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SLO MX 2012
PRIJAVNICA / ENTRY FORM

	DRUŠTVO/CLUB
	KONTAKT/ CONTACT

	Ime :

Name:
	     
	Tel,fax ali e-pošta :

Tel,fax or e-mail:
	     

	VOZNIK / RIDER
	
	

	Ime in priimek:

Name, surname:
	     
	Datum rojstva:

Date of birth:
	     

	Naslov:

Address:
	     
	Pošta:

Postal code:
	     

	Država:

Country:
	     
	Telefon:

Phone:
	     

	E-pošta:

E-mail:
	     
	Licenca št:

Licence Nr:
	     

	Zveza:

FMN:
	     
	
	


	MOTOR/ MOTORCYCLE
	
	ŠTEVILKA / NUMBER

	Razred / Class:
	     
	
	   

	Znamka/ Mark:
	     
	
	

	Prostornina / Capacity:
	     
	
	


	PRIJAVLJAM SE NA SLEDEČE DIRKE DP MOTOKROS 2012 (OZNAČI)

I ENTER TO FOLLOWING RACES OF 2012 SLO MX CHAMPIONSHIP (MARK)

	DATUM

DATE
	ŠT. DIRKE

NR. OF RACE
	KRAJ
VENUE
	ORGANIZATOR
ORGANISER
	ROK ZA PRIJAVO
DATE FOR ENTRY
	OZNAČI

MARK

	25.03.
	MX-01 
	Prilipe
	AMD Brežice
	12.03.2012
	 FORMCHECKBOX 
 DA/YES
	 FORMCHECKBOX 
 NE/NO

	01.05.
	MX-02
	Stranska vas
	NIX Semič
	17.04.2012
	 FORMCHECKBOX 
 DA/YES
	 FORMCHECKBOX 
 NE/NO

	26.08.
	MX-03
	Dolina pod Kalom
	AMD Šentvid
	13.08.2012
	 FORMCHECKBOX 
 DA/YES
	 FORMCHECKBOX 
 NE/NO

	16.09.
	MX-04
	Slovenske Konjice
	AMD S. Konjice
	03.09.2012
	 FORMCHECKBOX 
 DA/YES
	 FORMCHECKBOX 
 NE/NO

	07.10.
	MX-05
	Orehova vas
	AMD Orehova vas
	17.09.2012
	 FORMCHECKBOX 
 DA/YES
	 FORMCHECKBOX 
 NE/NO

	
	
	
	
	
	
	


!!! Izpolnjena prijavnica mora biti poslana organizatorju. !!! 
!!! Duly completed entry form must be sent to the organiser. !!!

Do 01.03.2012 se lahko voznik istočasno prijavi na vse dirke DP. V tem primeru mora biti prijavnica poslana na naslov AMZS Šport. Če voznik na kateri dirki ne bo nastopil, se mora s te dirke odjaviti.
Until 01.03.2012 any rider can enter to all 2012 SLO MX CHAMPIONSHIP races. Rider must send entry form to the address of AMZS Sport. In case of non participating a meeting, rider must send an excuse. 

Izjava voznika
Izjavljam, da vozim na lastno odgovornost, da odgovarjam za vso nastalo škodo, ki jo povzročim in da v nobenem primeru ne bom imel nobenih zahtevkov do organizatorja, ter se zavezujem nastopiti na dirki. Izjavljam, da sem seznanjen s športnim pravilnikom FIM, AMZS šport in posebnim pravilnikom, ter se bom ravnal po njih. 

Rider's declaration

I declare, that I'm driving on my own risk, that I'm responsible for all damage, which I case and will not make any demands upon the organiser, that I'm under obligation to take part at the race, I'm acquainted with the sport regulations FIM, AMZS Šport and special rules and will conform to them
Kraj in datum / Place and date      

	Društvo / Entrant
	
	Voznik / Driver

	(žig in podpis / stamp and signature)
	
	(podpis / signature)
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